
 קטעי יוצר קדם־קלאסיים

 אינה נטולת משמעות, ויתכן שהיא מעידה על שני החיבורים שנכתבו בידי
 פייטן אחד. והנה שתי המערכות המתפרסמות להלן דומות זו לזו בתכלית
 הדיוק מצד תוכנן: בשתיהן מספר הפייטן במעשה בראשית, יום יום ופעלו, עם
 שהוא קושר בכל טור את מעשי הבריאה בענייני החג. גם תופעה זו אינה נטולת
 משמעות, מה גם שהדרכים שבהן נקשרים בשני היוצרות שני הנושאים זה לזה
 דומות או קרובות מאוד. אפשר אפוא להניח, במידה סבירה של בטחון,

 ששלושת החיבורים נכתבו בידי פייטן אחד.
 גם מצד הקיצוב דומות המערכות דלהלן לזו שכבר הובאה לעיל: שוב
 עולים לפנינו טוריו המלכותיים של יוסי בן יוסי בשטפם הרחב והקולח. גם
 מצד ה׳חרוז׳ דומות הקומפוזיציות זו לזו, אלא שהשלישית משוכללת מכולן:
 הטורים מסתיימים בה לסירוגין בשתי מלים קבועות: ׳שבעה׳ — כנגד שבעת
 ימי חג הסוכות שחלפו, ו׳שמונה׳ (או ׳שמיני׳) כנגד שמיני עצרת שהפיוט
 נתחבר לכבודו.60 הסירוג במילות ה׳חרוז׳ מעיד עדות יפה על התיחסות הפייטן
 לאמצעי שהשתמש בו: ברור שהקישוט לא היה בעיניו קישוט של צליל אלא
 קישוט של רעיון. חשוב היה בעיניו שהשומעים יבינו את המסומל בשתי מלות־
 הקבע שבסופי טוריו, ולא שיתרשמו מן הצליל שנקבע שם מכוחן. אין כאן

 אפוא חרוזים, אלא מלות קבע.
 הבדל של מה בכך עולה מן הסדר שבו מאורגנות הצלעיות בפיוט לסוכות
 מצד האקרוסטיכון. אותיות הא״ב באות כאן בראשי כל הצלעיות: האלפבית
 מרובע אפוא. שתי הקומפוזיציות האחרות מועטות יותר מן הבחינה הזאת.
 בראשונה לא מצאנו אלפבית כלל, אבל מצאנו בה תמורת זאת פתיחות
 מקראיות, ואילו באחרונה האלפבית פשוט וישר: היא מתוחכמת יותר, כנגד

 זה, ב׳חרוזה׳.
 והנה שתי המערכות כלשונן:

ר ק ו ת ב ו כ ו ם ס י ד ו ק ] פ ב י ] 

 או־סץ קצות ךךכיף / ואין מי יבין / אימצתה מתוחי כאוהל / איהלתה
 כסוכה

 ביאור:
ה (א. 1879). כותרת: י טל רי אי ו וצר ליום שני של סוכות במחז א עד ט׳ 11 כי ב ו ט מ ו י פ  ה
ו ע מ ש ד הזה. מ ד בכתב הי ב ל ם מ ם מקו ם׳ אינו בא בשו די פקו ח ׳ נ ו ם ... בוקר: המ די  פקו
ט ו י מר פ , כלו ׳ י דים ערב שמנ פקו ד ׳ ה בא בכתב הי ט הז ו י פ ד אחרי ה וט. מי  כנראה: פי
ט ו ן פי ד להל ו , עמי קלג) ועיין ע ב טי המערי ו י עצרת (ראה פליישר, פי נ ב של שמי  למערי
ח מן כ ו מ : אין, כ ל : צ״ ן אי ך. ו דותי ך ומי י ש ע ת קצת מ מ צ ו לו ע : אפי ׳ מץ וכו  [יד]. 1 או

ו ת כ׳, כמ ת ל׳ (לא באו ת היא באו ת הקלאסי ו טנ י י בפי ת העבר י ב פ ל א ת של ה מטרי  הסי
וים ו שו ם יהי י י החלק ת כדי ששנ ״ ות ש ת אותי כפלו ת נ י ב פ ל א י של ה  לפנינו). בחלק השנ

 (12 כנגד 12 טורים).
ת ר ח ו א מה מ ג ו ת יניי, ברהיטים. ד ו א ת ש ו ד ק ם ב ג זה באים לעתי זים׳ מסורגים מסו  60 ׳חרו

דש, 161. , עיין בספרי שירת הקו א קילירית לחתן ת ש ו ד ק ט מ , כרהי טה  לשי
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 היוצר בראשיתו

ה כ ו ס י ב ת ב י ש ך / ב ל ד ג ר א י ש ז ו ו ע ך / ב ך ל ם ה א ל י ה ך / ב ח צ נ ל א ל ה  ב

ה כ ו רי ס ל / ג ג ב ר י ת נ ה ל י ה / ג ר ו ה א ת י ל י ה / ג ל י פ ה א ת ז נ  ג

י ל ע / ד י ק ר ר כ י ה ז ה ה ל ת ר ב י ע / ד י ק ה ר ת ר ה ם / ד י מ ך ב י ו ן ת ה ה ל ת צ  ד

ה כ ו  ס

ה כ ו ת / הך_רת ס ו ר ק ם ל מ י מ ם / ה י ח י ה ש ת א ש ך י ם / ה י ד ה ק ת י ו ק  5 ה

ם / י ד ע ו מ ת ו ו ת ו א ם ל ה ה / ו ל י ל ב ם ו ו י ם ב י ל ש ו מ ם / ו י ד ו  ןעשייתה א

ה כ ו ב ס ו ש י ל  ו

ה כ ו ר / זו־בדי ס י ע ס ה ם ל י ך ה ו ה / ז ת ך א ב ה ו ת מ מ ם / ז י נ י נ ל ת ח  ז

ה ת פ פ ו ה / ח נ נ ע י גן ר ד ר ה / ח ת ע ב ר ט ו צ ם י ת ו ת ארץ עשייתה / ח י  ח

ה כ ו ס  כ

ה כ ו ס ם כ י ל ו ל א / ט ס ר כ ך ר ה ה ו ה / ט א ר י י ר ס פ ב / ט ה ל י ה מ ת ע ב י  ט

ה כ ו ס ו כ כ כ ו ס ו / י מ י פ נ יופ!ית כ ה _רגלם / ז ר ש ם / י ה ה ל א ך  10 י

ה כ ו ו ס י ב י ב י ס ש / כ ו ד ק ת ל ר ת ת ז / כ ל ז ל ם ל י א ך ו ק ו / כ ש ו ע ת י ח א  כ

ה  זה מז

ו ר י ת כ ו ! מ ן ב ח ם / ל י נ פ ו ד א ג נ ם / ל י י פ נ י כ ש ב ו ו / ל כ ל ם י ת כ  12 ל

 לעומ<תם>

ה כ ו ל ס פ י ם נ ו ק ה / מ י ג ה ף ב ך ו א ף מבהיק / מ נ ו ל ך / מ י ד י ג ה נ ג ו נ  13 מ

 ביאור:
/ 2 בחילה . ם . איהלתה: את השמי ם (יש׳ מ:כב) ת. מתוחי כאוהל: את השמי  האלפבי
גרי ׳ : להאיר דרך לרגליהם של ישראל( / 3 גיה: אור. לנתיב וכו׳ . י :  אסלדך: על פי איוב ו
. להתוויך: לחלק. דהרתה: אפשר שיש לגרוס דיהרתה כל׳ / 4 דצתה: שמחת .(  סוכה׳
, ו, עמי קפא). אבל אפשר ן טי יניי, ידיעות המכו ו ן בפי  גידלת, רוממת (מ׳ זולאי, עיוני לשו
ה כמו בפנים. ללזזהיר כרקיע: עיין דני יב:ג. רי איטלי ו  שעדיף לגרוס: דהרת רקיע. ובמחז
: המהם, כלומר ל : ונ״ל שצ״ ש ב ו ש / 5 קרים: מים. המימם: ודאי מ  דרי סוכה: ישראל.
6 / ה: הם הם. טלי רי אי ו ם והשיחים, לסוכך הדרת סוכה. ובמחז  הלא מהם, מן הדשאי
/ 7 זחל תנינים: תנינים אימתניים. זממתה: כה. עד ישיבת סו ע מו  לישוב סוכה: ולקבו
ג הנ״ל). ב: ׳ י ת . ובארתה: ואמרת: כלומר: בראת במאמר. זוהרים: צדיקים (  חשבתה
ת ו ו מצו חל . אלה שנ זוהרים׳ ד לבוא. זובדי: תואר ל׳ דה שלעתי לם בסעו  להסעיד: להאכי
/ 9 טיבעתה: . ר נשתכן בו . גן רעננה: גן העדן שאדה״ ן / 8 יצור: של אדם הראשו  סוכה.
ם נבראו ביום השני) י ף על פי שהמלאכ א ) ן א ם כ  יצרת, עיצבת. והוא מזכיר את המלאכי
כז ועוד). ׳ נא: ר י ם(  לקראת המעבר אל קדושת היוצר. מילהב: מאש. טפסרי יראה: מלאכי
/ 10 יראה כה. ד שעליהם — כסו : הם מכוסים (׳סלולים׳) על ידי כיסא הכבו ׳  טוהר וכו
. כקוראים: / 11 יעושו: יתקבצו . . יופיית: יפי ז יח. ישרה רגלם: שם, שם:  להם: יח׳ א:
א יפרוש סוכתו ב ור״ל: כי הו י  כשהם קוראים זה אל זה. כי סביביו סוכה: על פי ש״ב כב:
ים: כתר דת סוכה. זה מזה: ר מסתי ת והטו ה חסרה הצלעי רי איטלי ו  על סביבותיו. ובמחז
: בלכתם. ן שלקדושה. עיין סימן [יא], 12 ./ 12 לכתם: כמו  רומז למעבר אל הפסוק הראשו
ה ן במו: לקב״ ח ל . ם י כ א ל מ . לובשי כנפיים: ה בעמדם יעמדו : בלכתם ילכו ו כא  עיין יח׳ א:
גה ו ל מנ ך הנישאים. אבל נראה שצ״ ר מלאכי / 13 מנוגה נגידיך: מאו . דו נה בהם בכבו  החו
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ת ל פ ו נ יד ה ת דו כ ו ת ס ם א א אקי ו ה ום ה > בי ב ו ת > כ  כ

ה תי י נ ב ם ו ו אקי תי סו הרי הן ו ת פרצי גדרתי א  ו

זרח ך י י ל ע א) ונ<אמר> ו י ם (עמי ט: ל ו מי ע  כי

( ב : יש׳ ס ך יראה>( י ו על ד ו ב כ  <יי ו

וצר  ב<רוך> י

ה כ ו ס י נו־תו־ה כ ר ע ב / ש ה א ך ב א ש ו / נ נ י כ כ ו ס ם ת י ח צ ף / נ ת ר ב א א ב  14 נ

ן ו ו בצי ת נ ו ע מ ו ו כ ו ם ס ל ש > ויהי ב ב ו ת > כ  כ

ל כן ך ע י ת ב ה ם א ל ו ת ע ב ה א  (תה׳ ער:ג) ונא<מר> ו

( ב : א ד (יר׳ ל ס ך ח י ת כ ש  מ

ב ה ו  ב<רוך> א

ת מ  א

י נ ם שמי י ד ו ק ג] פ י ] 

ה ע ב י י ש מ ל י ל / כ ל ו ה נ י ת ו ג ה / ח ת י ט ר &פף ע ד א ה / ו ת י ט ק נ ו ד ל כ ה ו  א

ם ו ל י ג ר ם / ב י ו מ נ ל א ו ם ש ר ם / ט י ך מ ו ת ה / ו־קיע ב ת ע ק י ה ר מ כ ח  ב

י נ י מ  ש

ה ע ב ן ש כ ו ד / ש ל י ח נ ה פ ת י פ י ר / ו צ ו ל ל ל ס ו ה ם / י י ל ז ו נ ה ו ת ר ע  ג

י נ י מ י ש ר צ ו ל / נ ג ד ר ע ה צ י ג ה ה / ל ת ק ה ב י ה ה מ ח ו ה / נ ב ר ל ו א ר מ ה ו  ד

ה ע ב י ש ג ג ו ם / ח ת ע י ג ח נ ע ה / ל ת ר צ ם י י ל ו ד ם / ג י נ י נ ר ת ד  5 ה

ה נ ו מ ם ש י צ ך ם / ש נ י מ ה ל ת ג ל פ י ה ף / ו נ ף כ ו ע ץ ו ר ה / ש ת צ ר ש י ם ה י מ מ  ו

ה ע ב ך ש ו ר א י ת / פ ו פ כ ך ? י ת ו פ ם כ ר ף / ט ר כ ר יצי ד י ל ה ך / ע י פ ה כ ת ה ש  ז

ר: או  בי
: ה כ ו ס ל פ י ם נ ו ק . מ ך ש ד ק : בית מ ך נ ו ל מ . ך י נ פ ל ר ש , ור״ל מן האו ג י ב כב: ״ מ  נגדך, על פי ש
א ש נ ת ל ידי ש : ע ׳ כו : באברת. נשאך ו ל לי צ״ / 14 באברתך: או . ש ד ק מ ם בית ה  על מקו

. ון (יש׳ א:ח) : צי ה כ ו ס . נותרה כ קפק ח הפו ו נ ע י : הפ י . שער ה באהבה ל ע מ  ל

: ו נ תי ו . חג ה (תה׳ קד:ב) מ ל : ש לי או . ו צמה : כב). אדר: עו ׳ מ ש י ) ם י מ ש : ה ׳ ל וכו ה ו  [יג] 1 א
ם — ת למי ו ו הברי כ ר ט צ נ דם ש ראה: קו : ר״ל כנ ׳ ו כ / 2 טרם ו . ל ל רת ה ג באמי ו ח נ  כדי ש

ו סלל הו ם. י המי ם: ו לי ז ו נ . ו ם׳ יקוו המי וית ׳ ו : צי ערתה ם. / 3 ג ם בשמי ר גשמי ת לאצו  דאג
ן דרך א מלשו הו , ו ו פלל ב לגרוס: הו ט ו לי מ מר לימים. ואו ם צר, כלו עברו למקו : הו ׳  וכו
: ה י ג ה ר 4. ל ט [יב], ביאור לטו ו י ין פ הר: עי / 4 דו . ה ״ ב ק : כינוי ל ה ע ב ן ש כ לה. שו מסי  ו
6 / . שמת : נ ת י / 5 ח . ם ת ד ל ו ה י ל נ י ם בניהם ביום השמ י : ישראל, שמל י נ י ר. נוצרי שמ  להאי
ה ת / 7 ש . א) ד: ת י ב ה ש , ל (משנ כט א: ׳ י ם בוי י ם הנמנ ת השרצי נ ו : הם שמ ה נ ו מ  שרצים ש
ק נדרש על אדם הפסו כה. ו י כפי ר וקדם צרתני ותשת על : אחו ה : ט ל ׳ ק ה : על פי ת ך י  כפ
. ה ״ ן שנברא על ידי הקב ר־כף: אדם הראשו צי דר י ת. הי ו ל במקבי א ו : ן בבר״ר ח  הראשו
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 היוצר בראשיתו

 חוסן מעלה ומטה / םךךתה בכוח חיל / טרם מחיל שבעח / לכנו לחיל
 שמיני

 טהורי עךבות / עטויי שש שש / קדושה יביעו / לחן מרום שבעה

 זה מזה

 10 :חד כרוב וגלגל / ואופני הוד / כנף _ישיקו / מול חיות קודש

 לעומ<תם>

 כקדם תיפתח / אבן שבעה עינים / כטוב לעינים / ואור שבעתיים
 ככ<תוב> והיה אור הלבנה כאור החמה ואור

 החמה יהיה שבעתים (יש׳ ל:כר)

 ב<רוך> יוצר

 לבחורה משישים / והיסגלתה משמונים / הורשתה אהב / מזוקק שבעתיים

 ככ<תוב> אימרות יי אמרות טהורות כסף צרוף
 בעליל לארץ מזוקק שבעתיים (תה׳ יב:ז)

 ב<רוך> אוהב

 ביאור:
ל י ח / 8 מ . ג ח מי ה ת י ע ב : ש ה ע ב ם. ש ת: בלולבי ם לך. בכפו עי ו : ישראל הכנ ך י פ ו  כפ
ת: רי ערבו . / 9 טהו ח : ד ׳ פ ן על פי תה הלשו . ו ו : הלכנ ו ט של סוכות. לכנ ״ ו י : מ ה ע ב  ש
: ה ע ב ם ש ה. מרו נ : לחו ן ח ש כנפים (יש׳ ו:ב). ל ש ש ם ש טי : העו ש ש ש י ש י ם. עטו  המלאכי
ת ח ל אל ת ג ל ג א על בינות ל ב: בו : : על פי יח׳ י ל לג ג ה רקיעים. / 10 כרוב ו ע ב ש ה מ ל ע מ  ל
. חה) ח (פ״ה פתו ת פ ל אולי ת ט. ולפי זה צ״ : ים: על פי זכי ג י נ ה עי ע ב / 11 אבן ש ב.  לכרו
ז). ואור ק (קה׳ יא: ו ת מ ר ה ים: כאו נ ב לעי . כטו חמה ת של נ או בו ים בנו נ  ור״ל: תקי
: לישראל. על פי ם י ש י ש רה מ / 12 לבחו . ו כ : , ביש׳ ל ך ק שבסמו ם: על פי הפסו י  שבעתי
ם, או שי ה משי ת ר ח ב : ל ל לי צ״ ם. ואו ם פלגשי י נ ת ושמו ו ה מלכ מ ם ה שי : שי ח : ש ו ״ ה  ש
ק : על פי הפסו ם י ת ע ב קק ש ו : כאן כינוי לתורה. מז ב ה ם. א י נ ולה משמו סג : ו  להפך

. ך  שבסמו

 גם בפיוטים הללו בולט הערר הסימטריה בין מרכיבי המערכות: הקטע
 הראשון בשתי הקומפוזיציות ארוך פי כמה מן הקטעים שלאחריו. אין ספק
 שאותה א־סימטריה אפיינה גם את חלקי המערכת החסרים: גם באלה היה
 הזולת בוודאי ארוך יותר מן המרכיבים שלאחריו. גם שאר הסממנים שכבר
 ציינום בפיוט לויושע ובפיוט [ב] לעיל מופיעים בחיבורים שלפנינו: הרמזים
 לגשרי הקבע לפני הפסוקים הקבועים ניצבים במקומם, וכן גם המקראות
 בנקודות המעבר אל הברכות. מספרם, אגב, אינו אחיד בשתי המערכות:
 במערכת לסוכות באות לפני שתי הברכות שניים שניים פסוקים, אחד מעניינו
 של החג ואחד מעניין הברכות, ואילו בזו שלשמיני עצרת אין אלא פסוק אחד
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